
Scratch Guard
Installation

Available in other languages



www.pawport.com/support

support@pawport.com

Need help?



WARNING

Before you begin installation, please read all instructions, safety information, and warnings 
provided in this manual and in the included safety documentation.

For Pawport Smart Pet Door use only. Do not apply to other surfaces.

Important Safety Information - Please Read First

ADVERTENCIA

Antes de comenzar la instalación, lea todas las instrucciones, la información de seguridad y 
las advertencias proporcionadas en este manual y en la documentación de seguridad 
incluida.

Solo para uso con la puerta inteligente Pawport. No aplicar en otras superficies.

Información de Seguridad Importante - Por Favor Léala
Primero

AVERTISSEMENT

Avant de commencer l’installations, veuillez lire toutes les instructions, les informations de 
sécurité et les avertissements fournis dans ce manuel et dans la documentation de sécurité 
incluse.

À utiliser uniquement avec la porte intelligente Pawport. Ne pas appliquer sur d’autres 
surfaces.

Informations de Sécurité Importantes - Veuillez Lire en 
Premier
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What’s included

1

2

Scratch Guard panels ×61

Applicator tool2
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Hate to read?
We feel you! Scan below to view the 
instructional video and follow along.
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Prepare and clean
Remove the Smart Pet Door and place it face up on a flat surface. Before applying the Scratch 
Guard, clean the Smart Pet Door surface with mild soap and water, then wipe with 
isopropyl alcohol (70%) and allow to dry completely. Do not use glass cleaners or abrasive 
pads.

Do not use glass cleaners, bleach, or abrasive pads, as these may damage the Smart Pet 
Door surface or reduce adhesion.

CAUTION

Remove Smart Pet Door
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Dampen the first panel
Mix together 1 oz of mild soap with 8 oz of water in a spray bottle. Lightly spray one door 
panel with the mild soap and water mixture. Use only enough to dampen the surface; do not 
oversaturate. Focus the spray in the middle of the door. Do not spray directly into the seams 
around the door.

Do not oversaturate with spray—too much liquid can prevent proper adhesion.

CAUTION
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Position the Scratch Guard
Peel one Scratch Guard panel (item 1) from the paper backing. Place it onto the damp door 
panel. The soap and water mixture will allow you to adjust its position. Align the Scratch Guard 
with the top and center edges of the door panel.

Top edge

Center edge
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Do not press liquid toward the top or bottom edges of the door panel to avoid seepage 
into the door mechanism.

CAUTION

Apply and smooth
Using the applicator tool (item 2), press firmly from the center outward toward the sides. Do 
not push liquid toward the top or bottom edges. Continue working across the surface, using 
both sides of the applicator tool to remove all air bubbles. Be sure to press firmly as this may 
require several passes to eliminate all air bubbles.
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Repeat for second panel
Once the first panel is complete, repeat the same process for the second door panel. Check 
that all edges are secure and free of bubbles.
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Dry and reinstall
Gently pat the surface dry and let the Scratch Guard cure for one hour before attempting to 
reinstall the Smart Pet Door. Open and close the Smart Pet Door to confirm smooth operation.

Allow one hour for the Scratch Guard to fully cure before reinstalling or using the Smart 
Pet Door. Ensure the Scratch Guard does not interfere with the opening or closing of the 
Smart Pet Door.

CAUTION
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Job done!
Your Scratch Guard 

installation is now complete!

www.pawport.com/support

For additional manuals and video tutorials visit:
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Qué se incluye

1

2

Paneles protectores Scratch Guard ×61

Herramienta aplicadora2
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¿No le gusta leer?
¡Le entendemos! Escanee el código a 

continuación para ver el video instructivo y 
seguir las indicaciones.
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Preparar y limpiar
Retire la Puerta para Mascotas Inteligente y colóquela con la parte frontal hacia arriba sobre 
una superficie plana. Antes de aplicar el Protector Scratch Guard, limpie la superficie de la 
Puerta para Mascotas Inteligente con agua y jabón suave, luego límpiela con alcohol iso-
propílico (70 %) y deje que se seque completamente. No utilice limpiadores de vidrios ni 
almohadillas abrasivas.

No use limpiadores de vidrios, lejía ni almohadillas abrasivas, ya que pueden dañar la 
superficie de la Puerta para Mascotas Inteligente o reducir la adherencia.

ADVERTENCIA

Retire la Puerta 
Inteligente para Mascotas
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Humedezca el primer panel
Mezcle 1 oz de jabón suave con 8 oz de agua en una botella con atomizador. Rocíe ligeramente 
un panel de la puerta con la mezcla de jabón y agua. Use solo la cantidad suficiente para 
humedecer la superficie; no la sobresature. Centre la pulverización en la parte media de la 
puerta. No rocíe directamente sobre las uniones alrededor de la puerta.

No sobresature con el rociador: demasiado líquido puede impedir una adhesión 
adecuada.

ADVERTENCIA
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Coloque el Scratch Guard
Despegue un panel de Scratch Guard (artículo 1) del papel protector. Colóquelo sobre el panel 
de la puerta previamente humedecido. La mezcla de jabón y agua le permitirá ajustar su 
posición. Alinee el Scratch Guard con los bordes superior y central del panel de la puerta.

Borde 
superior

Borde central
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No empuje el líquido hacia los bordes superior o inferior del panel de la puerta para evitar 
filtraciones en el mecanismo de la puerta.

PRECAUCIÓN

Aplique y alise
Usando la herramienta aplicadora (artículo 2), presione firmemente desde el centro hacia los 
lados. No empuje el líquido hacia los bordes superior o inferior. Continúe trabajando sobre la 
superficie, utilizando ambos lados de la herramienta aplicadora para eliminar todas las bur-
bujas de aire. Asegúrese de presionar con firmeza, ya que puede ser necesario pasar varias 
veces para eliminar completamente las burbujas.
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Repita con el segundo panel
Una vez que haya terminado con el primer panel, repita el mismo proceso para el segundo 
panel de la puerta. Verifique que todos los bordes estén firmemente adheridos y libres de 
burbujas.
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Secado y reinstalación
Seque suavemente la superficie y deje que el protector Scratch Guard se fije durante una 
hora antes de intentar reinstalar la Puerta Inteligente para Mascotas. Abra y cierre la Puerta 
Inteligente para Mascotas para confirmar un funcionamiento suave.

Deje transcurrir una hora para que el protector Scratch Guard se cure completamente 
antes de reinstalar o usar la Puerta Inteligente para Mascotas. Asegúrese de que el 
Scratch Guard no interfiera con la apertura o el cierre de la Puerta Inteligente para 
Mascotas.

PRECAUCIÓN
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¡Trabajo terminado!
¡La instalación de su protector 
Scratch Guard está completa!

www.pawport.com/support

Para obtener manuales adicionales y tutoriales 
en video, visite:
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Ce qui est inclus

1

2

Panneaux de protection anti-rayures ×61

Outil d’application2
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Vous détestez lire ?
On vous comprend ! Scannez ci-dessous 
pour regarder la vidéo d’instructions et 

suivre les étapes. Fr
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is
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Préparer et nettoyer
Retirez la Porte pour Animal Intelligente et placez-la face vers le haut sur une surface plane. 
Avant d’appliquer la Protection Anti-Rayures, nettoyez la surface de la Porte pour Animal 
Intelligente avec de l’eau savonneuse douce, puis essuyez avec de l’alcool isopropylique (70 
%) et laissez sécher complètement. N’utilisez pas de nettoyants pour vitres ni de tampons 
abrasifs.

N’utilisez pas de nettoyants pour vitres, d’eau de Javel ou de tampons abrasifs, car 
ceux-ci peuvent endommager la surface de la Porte Intelligente pour Animaux ou réduire 
l’adhérence.

ATTENTION

Retirez la Porte 
Intelligente pour Animaux
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Humidifiez le premier panneau
Mélangez 30 ml de savon doux avec 240 ml d’eau dans un vaporisateur. Vaporisez 
légèrement un panneau de porte avec le mélange de savon doux et d’eau. Utilisez juste assez 
pour humidifier la surface ; ne la détrempez pas. Concentrez la pulvérisation au centre de la 
porte. Ne vaporisez pas directement dans les joints autour de la porte.

Ne pas trop humidifier avec le spray — un excès de liquide peut empêcher une bonne 
adhérence.

ATTENTION
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Positionnez le panneau de 
protection anti-rayures
Décollez un panneau de protection anti-rayures (article 1) de son support en papier. Placez-le 
sur le panneau de porte humide. Le mélange de savon et d’eau vous permettra d’ajuster sa 
position. Alignez le panneau de protection anti-rayures avec les bords supérieur et central du 
panneau de porte.

Bord 
supérieur

Bord central
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Ne poussez pas le liquide vers les bords supérieur ou inférieur du panneau de porte afin 
d’éviter toute infiltration dans le mécanisme de la porte.

ATTENTION

Appliquez et lissez
À l’aide de l’outil d’application (article 2), appuyez fermement depuis le centre vers les côtés. 
Ne poussez pas le liquide vers les bords supérieur ou inférieur. Continuez à travailler sur toute 
la surface en utilisant les deux côtés de l’outil d’application pour éliminer toutes les bulles 
d’air. Veillez à appuyer fermement, car plusieurs passages peuvent être nécessaires pour 
éliminer complètement les bulles d’air.
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Répétez pour le second 
panneau
Une fois le premier panneau terminé, répétez le même processus pour le second panneau de 
porte. Vérifiez que tous les bords sont bien fixés et exempts de bulles d’air.
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Séchez et réinstallez
Tamponnez délicatement la surface pour la sécher et laissez le Scratch Guard durcir pendant 
une heure avant de tenter de réinstaller la Porte Intelligente pour Animaux. Ouvrez et fermez la 
Porte pour confirmer un fonctionnement fluide.

Laissez une heure complète pour que le Scratch Guard durcisse complètement avant de 
réinstaller ou d’utiliser la Porte Intelligente pour Animaux. Assurez-vous que le Scratch 
Guard n’interfère pas avec l’ouverture ou la fermeture de la porte.

ATTENTION
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Travail terminé !
L’installation de votre Scratch Guard 

est maintenant terminée !

www.pawport.com/support

Pour obtenir des manuels supplémentaires et 
des tutoriels vidéo, visitez :
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